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	ПРОЛОГ

	 

	Аманда смотрела сквозь лобовое стекло лодки, как представление озаряет ночь. На пляже соорудили сцену, и благодаря прожекторам Аманда отчётливо видела артистов, резвившихся на помосте. Песчаный берег мерцал под спокойным звёздным небом. Лодки покачивались на воде, их мачты и трапы мягко раскачивались в лёгком океанском бризе.

	Мужчина рядом протянул руку через её плечо и принялся играть бретелькой её платья. Аманда вздрогнула от его прикосновения.

	— Красиво, правда? — сказал он. Лодку качало, убаюкивало, но у Аманды внутри всё сводило от тошноты.

	— Д-да, — выдавила она.

	Она знала, что он сделает, если не подыграет.

	— Вот, моя дорогая, — сказал он, протягивая ей очередное семечко подсолнуха. Дрожащими руками Аманда разгрызла шелуху, достала ядрышко и медленно съела. Но во рту оно ощущалось как труха. Страх пробирал её до костей, и она не могла перестать дрожать.

	Он ненавидел, когда она дрожит.

	— Моя дорогая, — протянул он. — Тебе холодно? Это бесконечное ёрзанье сводит меня с ума.

	Аманде было слишком страшно. Слишком страшно посмотреть на него. Поэтому она уставилась на сцену впереди. — П-прости, — выдавила она. — Прости...

	Мужчина рядом улыбнулся. — Не извиняйся, дорогая, просто сиди спокойно. Вот и всё, о чём я прошу.

	У неё совсем не получалось. Она сидела, выпрямившись, ожидая удара — как бывало прежде. Она боялась, что он сделает, если она пошевелит хоть одним мускулом, но по наитию губы сами сорвались:

	— П-пожалуйста, — взмолилась она, и глаза наполнились слезами. — Пожалуйста, отпусти меня.

	Его смех рядом заставил кожу покрыться мурашками. — Моя дорогая Аманда, ты же знаешь, я не могу. А теперь тсс... представление ещё идёт.

	Аманда задержала дыхание и заставила себя смотреть спектакль. Это была драматическая постановка в средневековом духе, о которой она никогда не слышала; но до того, как этот человек взял её в плен, Аманда любила театр и актёрскую игру, хотя выступать сама всегда стеснялась. Разумеется, несколько месяцев назад она согласилась сыграть роль в старой пьесе. Она пошла на фестиваль — на один дурацкий фестиваль, — и он забрал её оттуда. Её приводило в ярость то, что если бы она тогда не пошла... может, с ней бы этого не случилось.

	Но теперь это была её жизнь. Здесь... с ним... он держал её уже так долго, но легче не становилось. Она была так близко к людям — и всё же слишком далеко, чтобы получить помощь. Он убьёт её, если она закричит.

	И вот она смотрела спектакль вместе с ним, изо всех сил стараясь даже дышать так, как ему нравится. Нужно было тянуть время. Нужно было выбраться отсюда.

	Каждый раз, когда лунный свет прорывался и пробивался сквозь прожекторы, Аманде казалось, что это сама Луна тянется к ней, зовёт на помощь. Слова актёров отзывались в ней:

	«А вот и сам дурак пред нами...

	Ни о чём не печалится...

	Гордый и заносчивый...

	Будто ничто никогда не пойдёт наперекосяк

	Пока однажды...»

	Спектакль сменил средневековые сцены на эпическую битву, и актёры устроили невероятное зрелище. Но Аманда всё это время дрожала, смертельно напуганная.

	— Тебе весело? — прошептал он ей на ухо.

	Сдерживая дыхание, Аманда кивнула, а слёзы скользнули по щекам. Он столько раз говорил ей, что если она заплачет здесь — он убьёт её. Может, на этот раз он и правда это сделает. Как бы ни пугала её эта мысль, разве это было бы так уж плохо? Если он убьёт её, она освободится от этого кошмара. Может, она очнётся в другой жизни...

	Аманда тосковала по своей прежней жизни. Очень. Ей не хватало друзей, родителей, работы. Ей не хватало возможности просто посидеть одной. Оказалось, столько мелочей она не умела ценить, пока они у неё были, — вещей таких простых, как свобода ходить куда хочется. Он отнял у неё всё, превратив в свою игрушку.

	Что ещё он мог отнять?

	Жизнь?

	Он уже её отнял.

	В ту минуту Аманде подумалось: может, умереть — не так уж и страшно.

	— Моя дорогая Аманда, — вдруг прошептал он.

	Аманда судорожно втянула воздух. — Д-д-да?

	— Мы уже так долго вместе, — сказал он со вздохом. — Но я знаю... я вижу: ты не ценишь искусство так, как ценю его я. Тебе не нравится спектакль.

	— Н-нравится, — выдавила она. — Нравится. Честное слово, нравится.

	— Хм-м... не думаю, — задумчиво протянул он. Он обнял её за плечи, крутя и теребя лямку платья, которое заставил её надеть. — Ничего, — тихо сказал он. — Уже почти конец, Аманда.

	Она молчала, дрожа. В нём было что-то другое — будто он печалился. Она не могла точно понять что, но он был не таким, как раньше. Во рту пересохло, и её накрыла волна ужаса.

	Потом он взглянул на неё и прошептал:

	— Вот и всё.

	Аманда осмелилась посмотреть в глаза своему похитителю. В эти бесконечные, пустые глаза, что преследовали её столько месяцев. Единственные глаза, которые она вообще видела... они впивались в её душу, словно собирались её пожрать.

	— В смысле — всё? — сумела спросить она.

	Он улыбнулся и кивнул в сторону сцены. — Тут она умирает.

	У Аманды сердце ухнуло куда-то вниз. Не успела она опомниться, как он крепко прижал её и поднял что-то рядом с собой — нож.

	Аманда попыталась закричать, но было поздно.

	Он бросился на неё, и эти глаза стали последним, что она увидела.

	 


ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Специальный агент Ники Лайонс из Отдела поведенческого анализа вдавила педаль газа в пол, мчась по шоссе к тюрьме. Было ещё рано: утреннее солнце полосовало небо жёлтыми мазками, но Ники было не до того, чтобы любоваться красотой.

	У неё была встреча. Возможно, самая важная встреча в её жизни.

	Она лавировала в потоке машин. Уже почти.

	В тюрьме её ждал Феликс Андерсон. Феликс, которого Ники арестовала, — больной, извращённый тип, одержимый похищениями сестёр-близнецов. Эта его страсть к сёстрам слишком уж напоминала психику человека, за которым Ники охотилась годами. Человека, которого она знала слишком хорошо: когда Ники была подростком, её и её сестру Рози похитил именно он. Ники и Рози не были близнецами, но они были сёстрами, и он забрал обеих и держал в домике у озера несколько дней. Однако в конце концов Ники удалось сбежать — к несчастью, оставив Рози позади.

	Это преследовало её с тех пор.

	Она вернулась за сестрой, когда получила помощь, но тогда было уже поздно. Полиция и Федеральное бюро расследований так и не нашли похитителя. Насколько знала Ники, он всё ещё где-то на свободе — возможно, до сих пор держит Рози в заложниках.

	Но Феликс Андерсон... он намекнул, что знает историю Ники. Намекнул, что знает больше, чем ему положено. Более того, он сказал, что и отец Ники, возможно, знает больше, чем показывает, — и это заставило Ники подумать: может быть, похититель каким-то образом был человеком, которого её отец знал.

	Конечно, Ники давно не общалась со своим спившимся, никчёмным папашей. Недавно она впервые за долгое время поговорила с ним по телефону, но это ни к чему не привело. Прежде чем звонить ему снова, ей нужно было вытащить всё из Феликса. Заставить его говорить. Потому что Ники была чертовски уверена: Феликс знает куда больше, чем признаёт, и если похититель — человек из окружения её отца, то Ники нужна правда.

	Вот почему она и подала в тюрьму особую просьбу — поговорить с Феликсом наедине. Без камер. Только они двое, одни в комнате.

	Пока Ники вела машину, она понимала: надо отрепетировать, что она ему скажет. Феликс был извращённый, любил играть в психологические игры. И всё же Ники знала: он что-то знает о человеке, который забрал её и Рози. Знает больше, чем говорит.

	Она должна заставить его заговорить.

	Сделав глубокий вдох, Ники перестроилась в левый ряд и сильнее нажала на газ. Она превышала скорость, но ей было плевать. Ехала и думала, как залезть к нему в голову.

	Подкупить ещё? Припугнуть? Она уже пробовала — редко срабатывало. Нужно понять, чего Феликс хочет. Может, тогда он заговорит. Или попытаться как-то разбудить в нём человеческое — вызвать сочувствие, хотя бы. Задача почти невозможная, но у Феликса была одна примечательная черта: он на самом деле никогда никого не убивал. Хотел, угрожал, но до конца не доводил. Ещё он был одержим идеей, что похищенные им сёстры-близняшки должны проявить «верность» и «храбрость» — он угрожал убить одну, если другая попытается сбежать, и превратил всё это в какую-то игру.

	Он уже стыдил Ники за то, что она бросила Рози.

	Может, именно так до него и нужно достучаться?

	Ники свернула с шоссе и взяла курс на тюрьму. Она думала, что скажет ему.

	Как вытянуть признание о человеке, который похитил Рози? Как заставить Феликса говорить? Правда ли он что-то знает — или для него это всего лишь игра?

	Ники умела заставлять людей говорить. Ей приходилось делать это множество раз. Она и сама играла в психологические игры с подозреваемыми. Но сейчас всё было иначе. Речь шла не о преступнике, которого надо арестовать; речь шла о её сестре — и, возможно, Рози до сих пор где-то там, ждёт, когда её спасут.

	Феликс был ключом.

	Наконец Ники съехала на нужный съезд — к тюрьме, где держали Феликса. Она окончательно ушла с шоссе и покатила по улицам Южной Флориды, направляясь к зданию. Когда оно показалось вдали — высокая серая махина, нависающая над горизонтом, — у Ники внутри всё стянуло холодным узлом.

	Может, это просто очередная пустая трата времени.

	Может, Феликс снова начнёт играть с ней в психологические игры. Может, не скажет ни слова. Может, просто будет смотреть на неё своим больным, мелким, бусинчатым взглядом. Тёмные, пустые глаза — в них всегда будто поблёскивало что-то.

	Может, он просто будет смотреть. Может, будет смотреть часами — и не произнесёт ни звука.

	Ники стиснула зубы. Нельзя так думать. Она должна быть сильной. Должна быть жёсткой. Единственный способ выбить из Феликса признание — самой выглядеть сильной и жёсткой.

	Она шумно выдохнула, сворачивая на парковку. Припарковалась, взяла блокнот и ручку и вышла из машины.

	Солнце палило ей в плечи. От дороги она вспотела, но сказала себе: надо держать лицо.

	В конце концов, она делала это ради Рози. Если Рози всё ещё жива, значит, она там страдает. Ники так и не простила себе побег.

	Тогда похититель был с ними странно жесток. Она никогда не забудет, как они с Рози днями сидели в той тёмной хижине. Пока она поднималась к тюрьме, всплыло воспоминание — слова Рози, сказанные, когда их держали в плену:

	— А если мы отсюда никогда не выберемся?

	Ники была старшей сестрой — она должна была оставаться сильной, и потому сказала:

	— Выберемся, Рози. Мы выберемся.

	Рози сидела на сыром полу хижины, уткнув голову между колен. «Нет, Никки… Я не могу торчать здесь вечно. Мне страшно. Он такой мерзкий — а вдруг он причинит нам боль?»

	По спине Никки пробежала дрожь. «Я сделаю так, чтобы этого не случилось. Я не позволю».

	Рози подняла на неё глаза, обхватив лицо ладонями. «А если ты не сможешь?»

	Никки уходила, а на себе всё ещё чувствовала взгляд Рози. Она ощущала его днями.

	Никки расправила плечи и отогнала мысль прочь. Надо держаться. Надо быть жёсткой.

	Когда Никки пересекала парковку, её ботинки хрустели по гравию. Тюремные двери были совсем рядом — и Феликс тоже. Охрана её ждала. Ответы, которые ей были нужны, — всё было там…

	Но как раз когда Никки уже подходила к тюрьме, в кармане завибрировал телефон. Она остановилась, достала его, щурясь от палящего солнца.

	Звонил начальник — шеф Эрик Франко. У Никки ухнуло в животе. Нет, только не сейчас.

	Но она была агентом ФБР. Пропускать звонок начальника нельзя.

	Отвернувшись от тюрьмы, Никки ответила.

	«Агент Лайонс».

	«Лайонс, это Франко», — сказал шеф.

	«Что случилось?»

	«Мне нужно, чтобы ты сейчас же была в Управлении — у нас появилась зацепка по делу, и дело крупное».

	Никки замялась. Обычно она бросала всё и мчалась туда — но ей нужно было поговорить с Феликсом.

	«Может подождать час, сэр?» — сказала Никки. — «Я просто…»

	«Лайонс, это важно», — перебил её Эрик. — «У нас появилась зацепка по одной из пропавших женщин из списка. Свидетель думает, что видел её».

	У Никки сердце будто остановилось. Не так давно ей поручили возглавить специальную группу по пропавшим женщинам по всей стране — список из десяти тех, кого с наибольшей вероятностью можно найти живыми. Некоторых нашли и спасли. Другие, к сожалению, не выжили. В списке всё ещё оставалось несколько имён — и если кого-то из них действительно заметили, это было огромной удачей.

	«Мне нужно, чтобы ты была здесь», — сказал Эрик. — «Мне нужно, чтобы ты возглавила группу. И мне нужно, чтобы ты приехала прямо сейчас».

	Пульс у Никки ускорился. «Сэр…»

	«Приезжай, Лайонс. Ты нам нужна сейчас».

	И на этом он повесил трубку. Чёрт.

	Никки уставилась на телефон. Потом быстро взглянула на тюрьму.

	Глубоко вдохнув, Никки развернулась.

	Ей надо ехать. Немедленно. Нельзя тянуть. У неё была зацепка по пропавшему человеку. Это её работа. Откладывать больше нельзя.

	Она поспешила к машине и села за руль. Тяжело вздохнув, направилась обратно к шоссе. Ей нужно было в Управление. Нужно было вернуться в офис.

	На Феликса времени не было. Как бы ни рвало её изнутри, придётся перенести встречу.

	Никки вылетела с парковки, и тюрьма исчезла в зеркале заднего вида.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Никки вошла в штаб-квартиру ФБР в Джэксонвилле, штат Флорида, и пересекла оживлённый офис. Остановившись у двери в комнату для совещаний, она глубоко вдохнула — будто собиралась нырнуть под воду. В голове было слишком много, чтобы сосредоточиться на работе, — слишком много мыслей.

	Феликс правда что-то знал?

	Её отец что-то знал?

	А что, если похитителем оказался человек, которого её отец знал все эти годы, — и сам даже не подозревал?

	Или, ещё хуже, — что, если он подозревал?

	Никки не могла этого вынести, но мысли упрямо возвращались туда. Ей так хотелось попасть в ту тюрьму, но когда звала работа, она должна была ответить.

	Втолкнувшись в комнату для брифинга, Ники увидела, что коллеги уже ждут её. Грейс Тейлор — шустрая молодая технарка, которая оставалась здесь на базе, пока Ники и её напарник работали в поле. И, конечно же, Кен Уокер — от одного вида напарника у Ники предательски слабели колени. Кен всё ещё восстанавливался после ранения в их прошлом деле, когда его подстрелили при исполнении. К счастью, рана оказалась не смертельной, и Кен шёл на поправку быстро. И всё же он выглядел бледным, сидя за столом, и послал Ники полуулыбку, от которой у неё внутри разлилось тепло. После их последнего дела Кен признался Ники в своих чувствах, пока лежал там, в лесу, одной ногой в могиле после выстрела. Конечно, вне работы они ещё ни разу толком не виделись, но теперь они были уже чуть больше, чем просто напарники. Они ещё не целовались и ничего не оформляли, но Ники не могла не признать: она чувствует к нему то же самое. А подпускать к себе людей — особенно мужчин — Ники всегда было трудно.

	Во главе стола сидел начальник Эрик Франко, и, когда Ники вошла, он кивнул ей.

	— Лайонс, рад, что вы здесь, — сказал Франко.

	— Без проблем, сэр, — ответила она.

	— Дело серьёзное, — сказал он. — У нас появилась зацепка по одной из ваших пропавших девушек — из десятки, которую вы ищете, — и нам нужно её найти.

	У Ники сбилось сердце. Живот неприятно свело.

	— Вы уверены? — спросила она, садясь.

	— Да, — ответил Эрик. — И вот что важно: зацепка свежая. Эту женщину недавно видели в небольшом городке чуть выше по побережью.

	Ники слишком хорошо знала имена в том списке. — О какой девушке речь?

	— Аманда Смит, — сказал Франко, поднимаясь. Он подтянул проектор и включил его, выводя на экран фотографию яркой молодой женщины с чёрными волосами и голубыми глазами, улыбающейся в камеру. Ники помнила, что читала об Аманде: она пропала шесть месяцев назад на прибрежном фестивале — исчезла из компании друзей, и тела так и не нашли. Полиция считала правдоподобной версию побега, но друзья и семья в неё не верили. К тому же Аманда была из богатой семьи киноманов — её отец, Грегори Смит, даже был полузнаменитым режиссёром. Выкуп так и не потребовали, но раз тела не нашли, а семья была относительно известной, Аманда заслужила место в десятке тех, кто, возможно, ещё жив.

	У Ники участился пульс от мысли, что она может спасти ещё одну женщину. Раньше она уже проигрывала и не смогла спасти Клару Джонс — но Аманду Смит она ещё может.

	— Где её видели и кто? — спросила Ники.

	— Звонок был анонимный, — сказал Франко. — Звонили с какого-то театрального мероприятия у Витали-Бич, выше по побережью. Мы не знаем, кто звонил, — но женщина сказала, что видела Аманду Смит с мужчиной, который, похоже, на неё кричал. Свидетель утверждает, что вспомнила историю Аманды по новостям. Вот. — Франко достал телефон, и Ники терпеливо ждала, что он сделает дальше. — Это запись звонка, — сказал Франко и нажал кнопку.

	Из динамика донёсся шершавый женский голос:

	— Э-э… да… это полиция? Я видела кое-кого… ту девушку, Аманду Смит, пропавшую, про неё в новостях говорили, да? Так вот, она здесь. Она здесь с мужчиной, и, кажется, он на неё кричал. Нет, я уверена. Это она… на Фестивале искусств «Болото» в Витали-Бич… пожалуйста, помогите ей.

	Запись оборвалась.

	Несколько секунд все молчали, переглядываясь. Голос в записи и правда был странный, и, возможно, это было не самое надёжное свидетельство, но всё же — хоть что-то. Определённо стоило проверить.

	— Значит, придётся опросить всех, кто был на мероприятии, — сказала Ники. — И нужно выйти на звонившую.

	— С тобой поедет Уокер, — сказал Франко, убирая телефон, и Ники бросила на Кена хмурый взгляд. Он правда готов к выезду? — И агент Лайонс, — добавил Эрик. — Хочу, чтобы вы поехали туда, связались со свидетелем и выяснили, уверен ли он, что видел эту пропавшую женщину. Потом выясните, кто этот мужчина, — я хочу знать, что он делал с этой женщиной. Выезжайте немедленно. Если наводка верная, Аманда Смит всё ещё может быть где-то поблизости.

	Ники кивнула.

	— Есть, сэр. — Она посмотрела на Грейс, которая сидела тихо. — Грейс, как всегда, будь наготове: если мы позвоним, нам может понадобиться дополнительная информация.

	— Поняла, босс, — сказала Грейс.

	Ники встретилась взглядом с Кеном — он уже вставал. Хотя Кен шёл на поправку, по его тяжёлым движениям было видно: до полной формы ему далеко. Ники не представляла себе работу без него — но одновременно тревожилась за его здоровье.

	— Агент Уокер, вы точно готовы к выезду? — спросила Ники.

	— Врачи дали добро, Ники, — ответил он. — Я готов.

	Ники посмотрела на шефа Франко.

	— Мы выезжаем немедленно, сэр.

	— Действуйте, — сказал он. — Я буду на связи.

	Ники и Кен вместе вышли из комнаты для совещаний, и Ники сама не понимала почему, но, шагнув в общий офис, вдруг почувствовала, будто все на неё смотрят — с жалостью в глазах. Параноидальная мысль: словно все знают о её намерении снова и снова ездить к Феликсу — безумному преступнику в тюрьме — пока она не добьётся ответов. Параноидальная мысль: будто все ощущают её собственный стыд оттого, что Рози до сих пор не найдена.

	— Что такое? — спросил Кен, и Ники поняла, что остановилась.

	— Что? — переспросила она, вздёрнув подбородок.

	— У тебя вид, будто по твоей могиле прошлись, — сказал он.

	— А, — отозвалась она. — Ничего. Я в порядке.

	Кен посмотрел на неё, но не стал давить.

	— Знаешь, если захочешь со мной о чём-нибудь поговорить — я рядом.

	У Ники в горле встал ком, пока они шли к лифту. Когда двери закрылись, и они оказались внутри, вдали от чужих ушей, Ники тяжело вздохнула.

	— Я должна была поговорить с Феликсом, но мне позвонили.

	Кен молчал, пока лифт спускался этаж за этажом, держа руки в карманах. Ники на секунду задержала взгляд на его профиле — сильные, резкие черты, чёрные волосы, густые тёмные ресницы, голубые глаза. Потом он сказал:

	— Ты уверена, что разговоры с Феликсом тебе действительно помогают?

	— Да, — ответила она, отворачиваясь.

	— Почему? — спросил Кен.

	Они вышли из лифта, и Ники снова не могла избавиться от ощущения, что все на неё смотрят, пока они проходили к наружной парковке. Их обволок тёплый летний воздух, приправленный флоридской влажностью.

	— Не знаю, — сказала она, направляясь к своей машине. — Но мне кажется, я ближе к тому, чтобы понять, что случилось с моей сестрой.

	— Правда думаешь, что твой отец мог знать похитителя? — спросил Кен, догоняя Ники.

	Она остановилась у машины и повернулась к нему через капот, пока он подходил со стороны пассажирского сиденья.

	— Не знаю, Кен. Но, по-моему, это лучший шанс получить ответы.

	— Мне всё равно не нравится, что ты подвергаешь себя опасности, — сказал он. — То есть, если у твоего отца и правда есть эта информация…

	Ники отперла двери и распахнула свою.

	— Всё будет хорошо, — сказала она. — Ты же знаешь, я давно в этой работе.

	— Знаю, — Кен вздохнул. — Прости. Я просто переживаю за тебя.

	Ники расслабилась, убрала оборону и благодарно улыбнулась Кену, затем села в машину. Кен устроился на пассажирском сиденье и пристегнулся. Выезжая с парковки, Ники невольно прокручивала в голове его слова. Она тоже беспокоилась о нём — но ещё она знала: ради её защиты он сделает что угодно.

	— Я не уверена, что мой отец вообще знал, кто на самом деле был похитителем, — продолжила Ники, ведя машину, и Кен взглянул на неё. — То есть, по-моему, он не знал, кто именно похитил её. Но это мог быть кто-то, кого папа знал в реальной жизни. Друг, может. Коллега. Не знаю. В любом случае — откуда Феликсу знать всё это? Понимаю, звучит неправдоподобно, но он ведь знал, кто я. Он знал про дело с Рози.

	— Мог увидеть в новостях, — рассудил Кен.

	— Знаю, но… — Ники глубоко вдохнула. — Не могу отделаться от ощущения, что Феликс как-то связан со всем этим.

	Кен вздохнул и кивнул.

	— Мне просто не нравится мысль, что ты пойдёшь туда вслепую, — сказал он. — Ну правда, а вдруг это ловушка? А вдруг Феликс просто подогревает твою надежду, хотя на самом деле ничего не знает?

	От одной этой мысли у Ники сжалось сердце.

	— Знаю, Уокер. Я тоже это обдумывала, но… я должна продолжать. Я должна узнать, что случилось с Рози — и жива ли она где-то там.

	— Может быть, — сказал Кен. — Только… будь готова к худшему, ладно?

	Она чуть улыбнулась ему.

	— Спасибо, Кен… Я постараюсь.

	Пока она ехала в сторону пляжа Виталий, Ники то и дело думала об Аманде Смит. Успеют ли они? И если успеют — что похититель мог с ней сделать? Когда они выехали на шоссе, Кен достал досье Аманды и начал просматривать.

	— Есть что-то полезное? — спросила Ники.

	— Аманда Смит. Двадцать один год. Пропала шесть месяцев назад на фестивале, куда пришла с друзьями; всех их уже исключили из числа подозреваемых.

	— Да, — сказала Ники. Она и так всё это знала, но повторить никогда не вредно. Чтобы найти Аманду, ей нужно было понять Аманду. — Парень был? Свидетель говорил, что её видели с мужчиной.

	— Насколько мы знаем — нет, — сказал Кен. — Друзья тоже говорили, что она была одна. Судя по всему, Аманда играла в каком-то спектакле, который там шёл. После спектакля друзья пошли на аттракционы. Они сказали, что Аманда была с ними — и вдруг они пошли на колесо обозрения. Аманда боялась высоты, так что не пошла. Когда друзья прокатились, Аманды уже не было. Больше её никто не видел.

	— Чёрт, — выдохнула Ники. Она на секунду отвела взгляд от дороги и посмотрела на Кена. — Это просто… ужасно.

	— Так и есть, — сказал Кен. — Мы все знаем, что такое случается, но… всё равно ужасно.

	Ники кивнула и снова сосредоточилась на дороге. Было раннее утро, и она радовалась, что на шоссе почти нет машин. Ей хотелось добраться до пляжа Виталий как можно быстрее — хотелось, чтобы эта зацепка сработала.

	Похоже, по крайней мере, Аманда Смит была жива. Может, мужчина, с которым её видели, и был похитителем — и всё это время держал её в плену. Но то, что её заметили живой… давало Ники надежду, что ещё не поздно.

	Ники крепче сжала руль — костяшки побелели. Ей отчаянно хотелось успеть к Аманде.

	— Мы доберёмся, — сказала она. — Должны.

	На мгновение ей показалось, что Кен не ответит. Но затем, когда впереди показалась развязка, он сказал:

	— Доберёмся. Мы не позволим, чтобы с ней что-то случилось.

	Ники почувствовала, как напряжение в груди чуть отпустило, и улыбнулась Кену, сильнее нажав на газ, унося их вперёд — к ответам об Аманде Смит.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Солнце всё ещё стояло высоко, когда Ники и Кен приехали в Виталий — маленький городок, где, по словам очевидцев, видели Аманду Смит. Город был в основном курортным: зимующие приезжали сюда переждать холода, и здесь круглый год было приятно тепло. Всего несколько ресторанов, пара отелей и одна главная улица. Пока Ники ехала через город, вокруг было полно туристов.

	— Расскажи мне подробнее про фестиваль, — сказала Ники Кену, медленно ведя машину через городок и разглядывая окрестности. — Не про тот, с которого пропала Аманда, — про тот, на котором её, как говорят, снова видели прошлой ночью.

	— Так, посмотрим… — Кен пролистал папки. — Называется… «Фестиваль искусств Болота»? Название, конечно, мерзковатое, но у них такой почерк: они устраиваются на пляже здесь, в Витали, и показывают всякие разные номера. От авторских постановок до Шекспира.

	— У них есть сайт? — спросила она.

	— Есть, — сказал Кен, доставая телефон. Он поднял глаза на Ники.  — Ага, вот. «Фестиваль искусств Болота — ежегодная традиция Флориды, куда любители театра съезжаются со всей страны, чтобы показывать различные номера для восторженных гостей». Судя по всему, он удивительно популярен. Билеты можно купить, а можно смотреть издалека бесплатно. Похоже, это довольно грандиозное зрелище.

	Ники кивнула и свернула на дорогу, ведущую к пляжу. Она ехала медленно вдоль воды, высматривая хоть какие-то признаки фестиваля. Вдалеке виднелась маленькая палатка, но она продолжала ехать. И уже когда Ники почти решила, что совсем его проскочила, впереди показалась большая сцена. Рядом раскинули огромный шатёр, вокруг слонялись люди — болтали и были в костюмах.

	— Ранняя прогонка? — спросила Ники, приподняв бровь.

	Кен сполз в сиденье. — По мне, выглядит как-то слишком странно.

	Ники пришлось согласиться. В этих вычурных костюмах, среди бела дня, на пляже — было что-то неправильное. Пляж обычно рисует в воображении людей в купальниках, которые отдыхают, — а не вот это.

	Ники припарковала машину на пляжной стоянке и замерла, глядя через лобовое стекло. С чего им вообще начинать разговор с этими людьми про Аманду?

	— Сначала нам нужно понять, кто был свидетелем, — сказала Ники. — Мы же знаем, откуда поступил анонимный звонок, верно?

	— Да, — сказал Кен. — Мы отследили его до магазина рядом с фестивалем. Похоже на… магазин сладостей? Называется «Сладости и угощения».

	— Похоже на магазин сладостей, — пробормотала Ники. — Но почему свидетель оказался там?

	— На открытом фестивале с туалетами может быть туговато, — сказал Кен, кивнув в сторону пляжа, где виднелось несколько установленных биотуалетов.

	— В любом случае, — сказала Ники, — поехали в магазин сладостей и выясним, кто пользовался телефоном.

	Они вышли из машины. Ники почувствовала, как её припекает летнее солнце, а с лазурного океана тянет прохладным бризом. Отойдя от машины, она на мгновение задержалась, чтобы разглядеть фестиваль вдалеке: помимо огромной сцены, там стояли и небольшие торговые лавочки. Над сценой возвышалось гигантское деревянное лицо клоуна, улыбавшееся толпе. От одного его вида у неё по коже побежали мурашки.

	— Что такое? — спросил Кен.

	— Не знаю, — сказала она. — Просто… всё это… как-то не так.

	— Я тебя понимаю, — сказал Кен. — Но давай смотреть в оба: нам нужна девочка-подросток.

	Они пошли к магазину сладостей, стоявшему в ряду других туристических лавок. Ветер посвистывал у них над ушами.  Когда они подошли, над дверью звякнул колокольчик — они вошли. Внутри было всё, что только можно представить из сладкого: конфеты, шоколадные батончики, драже, мармелад и прочее. Стены были ярко-розовые, и Ники подумала, что для любого ребёнка это место — мечта. Магазин пустовал; они переглянулись, решая, куда идти дальше.

	— Есть кто-нибудь? — позвала Ники. Ответа не было. Она посмотрела на Кена, тот пожал плечами. — Есть кто-нибудь? — позвала она снова, громче. Всё равно тишина.

	Ники посмотрела в сторону, и тут заметила: на стене висел старый телефон, а в конце коридора виднелись указатели к туалетам. Кен оказался прав — возможно, люди ускользали с фестиваля, чтобы сходить в туалет здесь.

	— Давай посмотрим, есть ли кто в подсобке, — сказал Кен.

	Они шли по магазину, минуя ряд за рядом конфет. Ничто не выглядело особенно свежим. В помещении стояла странная, неподвижная тишина, и тут Никки заметила прилавок. На нём стоял старый кассовый аппарат, а рядом — компьютер.

	Никки уже собиралась сказать что-то ещё, когда дверь за прилавком распахнулась и оттуда вышел человек — пожилой, краснолицый мужчина в рабочем комбинезоне, с хохолком седых волос на макушке. «Здравствуйте! Чем могу помочь?»

	Никки подняла удостоверение вместе с Кеном — и добродушное выражение мгновенно исчезло с лица мужчины.

	— Я специальный агент Никки Лайонс, ФБР, а это мой напарник, специальный агент Кен Уокер. Мы получили анонимный звонок, отследившийся до этого адреса, по делу, которое сейчас находится в работе, и надеялись, что вы поможете нам выяснить, кто нам звонил.

	Мужчина упёр руки в бока.

	— Ну, это точно был не я. Но у меня вон там стоит телефон-автомат для посетителей. Иногда люди заходят с пляжа — я разрешаю им воспользоваться телефоном или туалетом, и, если повезёт, они ещё что-нибудь купят.

	— Понятно, — сказала Никки. — Вы знаете, кто пользовался телефоном прошлой ночью, во время фестиваля?

	— Боюсь, нет, — ответил он. — Я был на месте, работал, но во время этих фестивалей сюда заходит столько народу, что уследить за всеми невозможно.

	Чёрт, подумала Никки. Это было справедливо.

	— Мы знаем, что это была женщина, — добавила Никки, но мужчина всё равно выглядел совершенно растерянным. Она вздохнула. — У вас есть камеры наблюдения?

	— Есть, но записи я никому не показываю, — сказал он. — Они только для безопасности.

	— Как вас зовут? — спросила Никки.

	— Джеральд, — ответил он. — Джеральд Селсор.

	— Хорошо, Джеральд, — сказала Никки. — Я могу получить ордер. Но будет быстрее, если вы просто покажете нам запись.

	Хозяин магазина вздохнул и потёр лоб.

	— Ладно, так уж и быть. Идите за мной.

	Он провёл их через дверь в маленькую, тесную комнатушку. На стене висел телевизор, а мужчина возился со стареньким ноутбуком, стоявшим на столе.

	— Камера довольно старая, — сказал он, разблокируя ноутбук. — Не ждите многого.

	— Нам нужно только понять, кто пользовался телефоном, — сказал Кен. — Мы ненадолго. Звонок поступил в 22:46, так что покажите запись чуть раньше этого времени.

	Джеральд кивнул и набрал что-то на ноутбуке. На экране показался магазин изнутри — темно, но кассовую зону и дверь, через которую они вошли, было видно.

	На экране мелькнула метка времени, и видео пошло. Джеральд щёлкнул мышью, перематывая до 22:45.

	— В это время фестиваль был в самом разгаре, — сказал он.

	— Ага... — протянула Никки, постукивая пальцем по подбородку. — Можете замедлить?

	— Конечно.

	Видео замедлилось, и они увидели, как вошла женщина. На ней было потрёпанное платье, а длинные тёмные волосы спадали на плечи. Было очевидно: она хотела остаться неизвестной, но, к сожалению, дело было слишком громким, чтобы это позволить — нужно было выяснить, кто она такая, и вытянуть из неё всё, что она знает. Для Аманды это могло означать жизнь или смерть.

	— Можете приблизить её лицо? — спросила Никки.

	Джеральд увеличил изображение. Женщина выглядела... решительной, подумала Никки. Она огляделась по сторонам, потом будто нашла то, что искала. Она направилась прямо к телефону, подняла трубку и набрала номер. Метка времени совпадала идеально.

	— Это она, — сказала Никки. — Это свидетельница. — Она повернулась к Джеральду с твёрдой решимостью. — Вы знаете эту женщину?

	— Нет, — сказал Джеральд. — Извините, ребята, но я её не узнаю. Не думаю, что она что-то покупала. Но скажу вот что: эти фестивальные театралы — они не умеют останавливаться. Через тридцать минут начинается ещё одно представление. Готов спорить, эта дама сегодня снова будет там. Как я и говорил — эти люди не останавливаются.

	— У них и дневные показы бывают? — спросила Никки. Было едва ли не время обеда.

	— Ага, у них целый день всё идёт, — ответил Джеральд. — Знаете, как говорят: ночь ещё молода. Похоже, день тоже — судя по всему.

	— Тут ещё и конкурс талантов, и трёхмерный показ фильма. День, конечно, выдастся долгим. — Он взглянул на часы. — Боюсь, мне пора возвращаться к работе. Если вам понадобится ещё что-нибудь, дайте знать.

	Ники и Кен поблагодарили его и вышли на улицу. Ники обернулась на кондитерскую. Она казалась таким невинным, радостным местом, но вдруг — внезапно — превратилась в ловушку.

	— По крайней мере, теперь у нас есть лицо, — сказала Ники. У женщины с записи камер наблюдения были приметные черты — чёрные как смоль волосы и длинное, узкое лицо; ей было, вероятно, за тридцать или за сорок.

	Как бы то ни было, Ники точно знала, кого ищет.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Ники никогда не видела ничего подобного.

	Стоя в толпе, окружённые людьми, Ники и Кен смотрели, как сцена перед ними — прямо на пляже — оживает драматическим представлением. Трудно было не поддаться этому зрелищу: актёры в костюмах разыгрывали театральные движения, резвясь по сцене.

	Зрители были заворожены — стояла абсолютная тишина, а история, похоже, была о русалке, которая не знала, кто она такая.

	Она заблудилась.

	Актёры пели, танцевали, играли с такой страстью, что невозможно было не увлечься. Ники почти не сомневалась: эту песню она ещё долго не сможет выкинуть из головы. Исполнители были почти в купальниках, а на майке одной из девушек красовалась надпись: «Я русалка, а не чудовище!» — довольно удачная реплика.

	Публика смеялась и аплодировала. А Ники тем временем не сводила глаз с толпы, водя взглядом по лицам в поисках женщины с записи камер.

	Рядом Кен выглядел встревоженным всем происходящим. Он побледнел, и Ники почувствовала: дело не в недавней травме.

	Ему было не по себе.

	— Ты в порядке, Уокер? — спросила Ники, когда начался следующий акт. Несмотря на то что шло представление, всё больше это напоминало концерт — или вечеринку. Люди открыто пили и смеялись, болтали, пока на сцене продолжалась пьеса. Может, ночной показ бывает камернее, а этот — просто фоном? Как ни крути, атмосфера была странной даже для Ники.

	Кен осматривал толпу; лоб у него блестел от пота. — Меня от такого коробит. Не люблю костюмы.

	— Почему? — спросила Ники. Ей почудилась какая-то детская травма, и это застало её врасплох. Кен всегда казался таким уравновешенным и взрослым. Что с ним случилось?

	— Потом как-нибудь расскажу, — пробормотал он, не переставая высматривать в толпе.

	Любопытство Ники вспыхнуло, но сейчас было не до расспросов. Нужно найти женщину. А толпа была плотная, сбивала с толку.

	— В общем, смотри в оба, — буркнула Ники. — Она может быть где-то здесь. Помни: нам нужна женщина с длинными чёрными волосами и узким лицом.

	Кен кивнул. А она вообще появится? — подумала Ники. Она понимала, что шанс невелик, но хотя бы было за что зацепиться — у них было лицо.

	Пьеса продолжалась, и Ники наблюдала, как огромный бык и огромная русалка сходятся в поединке. Ей казалось, что смысл в том, что они бьются за душу русалки.

	Представление закончилось мощным водяным залпом со стороны быка, и актёры вышли на поклон под гром аплодисментов. Крики были такими оглушительными, что у Ники звенело в голове. Она продолжала лавировать в толпе, а Кен держался за ней хвостом, и они искали женщину. Лица в солнечном свете расплывались одно в другое — радостные улыбки, поднятые к сцене, и другие, кто запрокидывал дневное пиво одно за другим. Ники становилось жарко и муторно, пока она прочёсывала взглядом толпу в поисках лица, которое видела только на видео.

	— Я нигде её не вижу, — сказал Кен, вытирая лоб. — Может, сегодня её нет. А может, её тут и вовсе никогда не было.

	Было трудно сосредоточиться, и Ники казалось, что она вот-вот потеряет сознание. Она повернула голову к воде и увидела длинную вереницу размокших тел, которые бродили по пляжу. Ники прикрыла глаза от солнца, чтобы получше разглядеть людей.

	— Она была здесь, — вдруг сказал Кен.

	— Что? — спросила Ники, оборачиваясь.

	— Она была здесь, — повторил Кен, его взгляд метался по сторонам. — Я только что её видел.

	— Что? — переспросила Ники, снова повернувшись к сцене. — В каком смысле «видел»?

	— Я её видел, — сказал Кен. — Вон там. Она стояла прямо там. — Он указал рукой — и тут же сорвался с места, проталкиваясь сквозь толпу.

	Ники на секунду опешила, а потом бросилась следом. Там стояла женщина — та самая. Она оглядывалась, растерянная, встревоженная, и, казалось, искала, как бы улизнуть.

	— Эй! — крикнула Ники. Она пробиралась через толпу. И вдруг замерла как вкопанная — это была женщина с видео, и вживую она выглядела ещё более потрёпанной. В руке она держала пиво и была одета в затасканные тряпки — точь-в-точь как на записи. Волосы у неё были цвета воронова крыла, но спутанные и неухоженные, и теперь, увидев её вблизи, Ники заподозрила, что женщина может быть даже бездомной. Как только её взгляд зацепился за Ники, глаза у неё распахнулись.

	— Простите! — окликнула Ники, подходя ближе.

	Но женщина не собиралась останавливаться и разговаривать.

	Нет — она резко развернулась в другую сторону и побежала, растворившись в фестивальной толпе.

	Ники и Кен кинулись следом. Проталкиваться было тяжело — толпа шла стеной, как стадо. Ники выбралась на край и увидела женщину, мчавшуюся вниз по улице. Быстрая.

	Ники и Кен рванули за ней. Они лавировали между гуляющими, и некоторые провожали их странными взглядами. Шло шествие, вокруг толпились люди, и Ники быстро поняла: это не пустая улица — догнать женщину будет непросто.

	С другой стороны, у них было преимущество — годы подготовки в Федеральном бюро расследований и отличная физическая форма. Ники догоняла уже не одного преступника.

	— Эй! — закричала Ники. — Стой!

	Женщина не обернулась. Она выглядела в панике.

	Постепенно толпа поредела, вместе с ней растаяло и шествие. Теперь Ники и Кен гнались за женщиной по тихой жилой улице. Ники гулко отбивала шаги по асфальту, лёгкие жгло, она жадно втягивала воздух. В конце дороги виднелся небольшой парк, и Ники подумала, что там женщине будет легче оторваться.

	Она явно была всё ещё в ужасе.

	Женщина пронеслась мимо кофейни и влетела в парк — почти так, будто нарочно хотела, чтобы они последовали за ней.

	Ники была совсем близко. Женщина бежала изо всех сил, но Ники и Кен были быстры — без толпы под ногами они сокращали расстояние. И к тому же они не валились с ног после целого дня выпивки.

	— Стой! — крикнула Ники. — Хватит бежать!

	Женщина не сбавляла темпа. Если уж на то пошло, она бежала ещё быстрее — с поразительной скоростью. Наверное, адреналин. Эта женщина действительно не хотела, чтобы её поймали, и Ники могла лишь спрашивать себя: почему?

	Чего она так боится?

	— Я сказала, стой! — закричала Ники.

	Женщина почти добежала до другого конца парка, и у Ники возникло чувство, что она сейчас её упустит.

	Вдруг женщина споткнулась о скамейку и рухнула на землю.

	Ники, будто в замедленной съёмке, увидела, как женщина падает на колени.

	Она услышала, как Кен судорожно втянул воздух.

	— О нет, — пробормотала Ники.

	Женщина лежала на земле, тяжело дыша, задыхаясь. Только тогда Ники поняла, насколько та вымотана. Ники подошла, держа руки перед собой, ладонями вперёд.

	— Всё в порядке, — сказала она. — Мы из Федерального бюро расследований. Нам просто нужно поговорить.

	Женщина обернулась с диким взглядом. На лбу у неё была ссадина, и выглядела она так, будто прошла через ад.

	— Пожалуйста, — сказала Ники. — Поверьте мне — мы здесь, чтобы помочь вам.

	Взгляд женщины метался между ними, затем дыхание стало ровнее. Она выглядела сломленной.

	Ники шагнула вперёд, и женщина вдруг вскочила и снова побежала.

	— Стой! — крикнула Ники.

	Женщина бросилась бежать, и Ники будто ударили под дых. Чёрт — теперь придётся валить её силой, а этого Ники совсем не хотела. Вдохнув, Ники и Кен рванули следом, но на этот раз вмиг оказались у неё за спиной. Ники знала, что должна сделать.

	Она бросилась на женщину, и обе рухнули на твёрдую землю.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Ники схватила женщину за локоть и подняла на ноги. Та уставилась на Ники и Кена огромными, растерянными глазами — словно была под кайфом. Ники видела такой взгляд тысячу раз: эта женщина была явно пьяна, и, похоже, не только от алкоголя.

	— Пожалуйста, — сказала Ники, стараясь не напугать её ещё сильнее, — нам очень нужно с вами поговорить. Мы из Федерального бюро расследований. Осторожно Ники достала удостоверение и показала пугливой женщине. Кен сделал то же самое.

	Женщина выдернула руку из мягкой хватки Ники и, к счастью, на этот раз не побежала.

	— З-зачем вы за мной гнались?

	— А зачем вы побежали? — парировала Ники.

	Женщина содрогнулась, обхватила себя руками, будто замёрзла, хотя стоял жаркий летний день во Флориде.

	— Я думала, вы из… них…

	— Из кого? — Ники приподняла бровь.

	— Они повсюду… — сказала женщина дрожащим голосом. — Вы… вы не знаете… вы не представляете, насколько всё плохо…

	— Эй, — Ники положила руку ей на плечо. — Эй, всё хорошо. Мы из Федерального бюро расследований, мы здесь, чтобы помочь. Мы можем найти этих людей…

	— Нет, — женщина покачала головой. — Вы ничего не сможете сделать.

	Ники нахмурилась.

	— Почему вы так боитесь?

	Женщина закрыла глаза.

	— Вы не знаете, — пробормотала она. — Если бы знали — тоже боялись бы.

	Ники невольно вздохнула. Женщина явно была не в себе.

	— Я не боюсь, — сказал Кен.

	Женщина посмотрела на него так, словно он сумасшедший.

	— Как вы можете не бояться? — спросила она.

	— Потому что я федеральный агент, — ответил он, явно теряя терпение. — А теперь, если вы не против, мы хотели бы задать вам несколько вопросов о звонке, который вы сделали на днях.

	Лицо женщины побледнело.

	— Он был… он был анонимный.

	— Мы видели вас на записи с камер наблюдения, — сообщила Ники. — Пожалуйста, нам просто нужно поговорить об этом звонке. Вы правда видели Аманду Смит с мужчиной?

	— А… Аманду Смит. — Голос женщины дрогнул. — Я видела её… в новостях пару недель назад. Сказали, что она пропала. А потом я увидела на фестивале девушку, очень на неё похожую. Нет, я уверена — это была она.

	— Вы сказали, что она была с мужчиной, — напомнила Ники.

	— Да, — сказала женщина. — Он был такой злой. А она — такая испуганная. Я видела их возле туалетов на фестивале.

	— Насколько вы уверены, что это была Аманда Смит? — спросил Кен. Ники пришлось признать: теперь она тоже сомневалась. Можно ли вообще доверять словам этой женщины? И всё же это была единственная ниточка, которая могла вывести их на Аманду Смит. Ники не могла смириться с мыслью, что они проделали такой путь впустую.

	— Я уверена, — сказала женщина. — Я уверена, это была Аманда Смит.

	— А мужчина? — нажала Ники. — Вы хорошо его разглядели?

	— Да, — сказала женщина. — Он… он…

	— Он какой? — Ники старалась не раздражаться. Женщина дрожала, обхватив себя руками.

	— Думаю, это он… ну… Я сегодня вернулась на спектакль, чтобы убедиться. Думаю, он… он…

	— Он на фестивале? — спросила Ники, и сердце подпрыгнуло.

	Женщина кивнула, широко распахнув глаза. Ники вздохнула и посмотрела на Кена — он выглядел таким же скептичным, как чувствовала себя она. Но Ники обязана была довести эту зацепку до конца.

	— Тогда пойдём обратно, — сказала Ники женщине. — Нам нужно, чтобы вы на него указали. Как вас зовут?

	— Ребекка, — выдавила женщина.

	— Хорошо, Ребекка, — сказала Ники. — Пойдём найдём этого типа.

	 

	Фестиваль по-прежнему был в самом разгаре, набирая обороты по мере того, как солнце плывло по небу, превращая утро в полдень. Сейчас никаких представлений не шло, и Ники видела, как сотрудники в костюмах слоняются среди толпы гуляк. Люди покупали у торговцев еду и напитки и наслаждались временем на пляже.

	Ники и Кен повели настороженную Ребекку обратно в главную часть фестиваля.

	День был яркий, прекрасный, но Ники никак не удавалось отделаться от тяжёлого чувства под ложечкой.

	Ники провела Ребекку сквозь толпу, высматривая уличные туалеты. Она указала на них, и Ребекка кивнула. «Я видела их вон там», — сказала она.

	«И они спорили?» — спросила Ники.

	«Нет... ну... больше похоже, что мужчина на неё кричал», — сказала Ребекка, испуганно оглядывая толпу.

	«Как он выглядел?» — спросила Ники.

	Но Ребекка замялась. Страх снова накрыл её, заставив сжаться и обхватить себя руками. Ники гадала, на чём сидит эта женщина. Может, отходит от метамфетамина. Судя по болячкам на её руках, похоже, так и было.

	«Вам и правда нечего бояться», — сказал ей Кен. — «Мы из ФБР. Мы можем вас защитить».

	«Дело не в этом», — пробормотала Ребекка. — «Просто они. Они повсюду».

	Ники почувствовала, что Ребекка говорит о «них» так же, как раньше — о мужчине, которого она видела на фестивале с Амандой Смит. Ники понятия не имела, о чём речь, но на этом этапе решила, что женщина просто слегка не в себе. У неё почти не было информации, и за любую зацепку, какой бы зыбкой она ни была, стоило ухватиться.

	«Уверена, всё в порядке», — сказала Ники, стараясь успокоить женщину. — «Можете описать мужчину, который был с Амандой?»

	«Э-э, простите», — сказала Ребекка. — «Он был... ну, он был высокий и к тому же красивый. С длинным носом... и одет в белый свободный костюм. Кажется, у него были рыжеватые волосы и совсем немного растительности на лице. Это всё, что я могу сказать».

	«Вы уверены, что он был с Амандой?» — спросил Кен.

	«Да», — сказала женщина.

	Ники достала телефон, на всякий случай, и открыла фотографию Аманды Смит. «Это та женщина, которая была с мужчиной?»

	Ребекка посмотрела на фото. «Да. Это была она. У неё были красивые чёрные волосы, вот такие, и понять, что это она, можно потому что у неё, ну...»

	«Потому что что?» — растерянно спросила Ники.

	«Нос очень выразительный», — сказала Ребекка. — «Большой, ненормально большой, и у той девушки было точно так же. Поэтому я её и запомнила».

	Ники взглянула на фото. Действительно, крупный нос был одной из черт Аманды. Похоже, Ребекка и правда могла её видеть, и Ники приходилось верить ей на слово. Она надеялась, что это не пустая трата времени.

	Она вздохнула и окинула толпу взглядом, просто чтобы дать глазам отдохнуть. Их окружало столько лиц, и Ники подняла взгляд на сцену.

	И тогда она его увидела.

	Высокий, гибкий мужчина с длинным носом, в шляпе с широкими полями. Из-под шляпы выбивались рыжие волосы, а светло-оранжевая борода была почти что блондинистой.

	У Ники ухнуло сердце. Нет... не может быть... но он идеально подходил под описание Ребекки.

	«Ребекка», — сказала Ники, указывая на сцену. — «Это тот мужчина, которого вы видели с Амандой?»

	Женщина обернулась, и глаза у неё распахнулись. «Да», — сказала она, дрожа. — «Это он!»

	Ники отступила на шаг, и пульс у неё подпрыгнул. Она уже не понимала, чего в ней больше — страха или злости.

	Ники казалось, её сейчас вырвет. Она сглотнула. Если это и правда их человек, значит, она сможет закрыть это дело и как можно скорее вернуться к Феликсу Андерсону.

	«Вы уверены?» — надавила Ники.

	Ребекка снова посмотрела на сцену. «Д-да... да... это точно он», — сказала она. — «Волосы — всё сходится!»

	Ники взглянула на Кена — по его лицу было видно сомнение. У них никогда не бывает всё так просто.

	— Нам нужно его взять, — сказал Кен. — Даже если он и правда тот, за кого ты его принимаешь, нам нужны вещественные доказательства, чтобы надолго его упечь. Ты уверена, что видела, как он разговаривал с Амандой Смит?

	— Да, — сказала Ребекка. — Это он.

	Он всё ещё был на сцене. Если она правильно помнила, этот мужчина — он был одним из ведущих актёров и раньше уже выходил на сцену.

	Неужели именно он похитил Аманду?

	Проверить можно было только одним способом.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Никки и Кен стояли сбоку от сцены, подальше от толпы, и Никки наблюдала за рыжеволосым мужчиной: между показами он болтал и смеялся с несколькими коллегами по труппе.

	Они навели справки и выяснили, что его зовут Джон Флоренс: популярный актёр провинциального театра, с небольшой, но преданной аудиторией в соцсетях. Трудно было представить, что всё это время он держал Аманду Смит в заложницах — учитывая, что он постоянно в разъездах, ездит со спектаклями по разным городкам Флориды.

	— Где бы он её держал? — спросила Никки у Кена, который листал на телефоне информацию о Джоне. — Ну то есть его коллеги заметили бы, если бы у него всё время была с ним какая-то девушка. Они же вместе путешествуют. Где бы он её прятал?

	— Может, она и правда сбежала с ним, — сказал Кен. — Может, Ребекка видела всего лишь ссору… но погоди… Я открываю его досье.

	На сцене Джон улыбался — обаятельно, по-актерски — и легко поддерживал разговор. Мог ли он быть тем самым?

	— У него есть судимость, — вдруг сказал Кен, и у Никки ухнуло сердце.

	— За что?

	— За нападение. — Кен погасил экран и убрал телефон в карман. — Причём на почве пола, не иначе. По данным, он дал женщине пощёчину — она была фанаткой на одном из его выступлений; в деле сказано, что она слишком настойчиво к нему лезла, и он её ударил. Ему предъявили обвинение. Но, похоже, он сумел всё замять и продолжил карьеру.

	Никки мрачно посмотрела на обаятельного мужчину на сцене. Нарциссы способны уйти от убийства — и всё равно собрать зал поклонников.

	— Похоже, он и есть наш, — сказала Никки.

	Тянуть больше было нельзя.

	Никки решительно направилась к сцене, взбежала по ступенькам и пошла прямо к нему; Кен — следом. Подойдя ближе, она заметила, что он не один. Рядом стояла женщина — высокая, с длинными рыжими волосами и худощавой фигурой. Держалась она прямо, уверенно, и Никки сразу поняла: тоже актриса. На ней было тёмно-синее облегающее платье и очки на тонкой серебряной цепочке. Выглядела она безупречно.

	Никки подняла взгляд на мужчину — он смотрел на неё сверху вниз и ухмылялся.

	— О, вы поклонница? Мы сейчас не…

	Никки показала удостоверение ФБР; Кен сделал то же самое.

	— Специальный агент Никки Лайонс, а это специальный агент Кен Уокер, — сказала Никки. — Мы хотели бы с вами поговорить.

	Женщина увидела удостоверения — и глаза у неё распахнулись.

	— Послушайте, я не знаю, в чём дело, но…

	— У нас есть несколько вопросов к мистеру Флоренсу, — сказал Кен.

	— Что бы там ни было, лучше отложить это на потом, — сказала женщина и положила руку на плечо растерянного Джона. — Разве вы не видите, мы заняты?

	— А вы кто? — спросила Никки.

	— Это мой агент, — вмешался Джон, глядя на Никки и Кена исподлобья.

	Вблизи Никки увидела, что он действительно красив — неудивительно, что ему несложно было очаровывать людей и прокладывать себе дорогу по жизни, даже после того, как он буквально дал пощёчину фанатке на выступлении. Выглядело это отвратительно. На что ещё он способен?

	— Джон сейчас не может разговаривать, — снова вмешалась агент. — Пожалуйста, покиньте сцену.

	— Как я уже сказала, мы из ФБР, — произнесла Никки и впилась взглядом в женщину. — Мы не уйдём, пока не поговорим с мистером Флоренсом. Наедине.

	— Этого не будет, — сказал Джон.

	Женщина заметно занервничала и повернулась к Джону:

	— Джон, тебе лучше пойти. Я с этим разберусь.

	— Я никуда не пойду, — сказал Джон, скрестив руки на груди.

	Его агент повернулась к Никки, и лицо у неё окаменело. «Мне придётся попросить вас покинуть сцену, — сказала она. — Я не позволю вам разговаривать с Джоном, когда мы тут заняты делом».

	«По-моему, вы не понимаете, — сказала Никки, и в её голосе зазвенела сталь. — Я агент Федерального бюро расследований, и я не уйду, пока не поговорю с ним. Отойдите в сторону, или мы усложним вам жизнь».

	Женщина рассмеялась. «Попробуйте, — сказала она. — Не знаю, что вы себе вообразили, но сейчас я вам кое-что объясню. Я знаю Джона много лет и знаю всё о его…»

	«Где она?» — перебила Никки, теряя терпение. — «Где Аманда?»

	«Кто?» — нахмурился Джон.

	 

	К этому моменту уже собралась толпа. Они стояли на сцене, и посетители фестиваля заметили переполох, как и некоторые другие актёры, слонявшиеся неподалёку. Джон и его агент нервничали, видя, как на них оборачиваются. Для карьеры Джона это могло кончиться плохо — и ещё одного скандала он бы не выдержал. Похоже, он это понял: хмыкнул и сказал: «Ладно, поговорим. Наедине».

	«Отлично», — сказала Никки.

	 

	Джон провёл их в тень за кулисами. Он огляделся, будто боялся, что кто-то подслушивает. Затем повернулся к агенту.

	«Я сам разберусь, — сказал он. — Возвращайся к представлению».

	«Но…»

	«Просто иди!» — рявкнул Джон, и женщина закатила глаза и ушла.

	 

	Когда она скрылась, Джон повернулся к Никки и Кену. «Ладно, давайте покончим с этим, — сказал он. — Чего вы хотите?»

	«Где Аманда Смит?» — спросила Никки.

	«Я же сказал: понятия не имею, о чём вы, — ответил Джон. — Я не видел эту девчонку, и она бы вам, наверное, сказала то же самое».

	«Она здесь?» — спросила Никки, делая шаг вперёд.

	«Я даже не знаю, кто она такая, — сказал Джон. — Вы точно не двое чокнутых фанатов-косплееров?»

	Никки бросила взгляд на Кена, и он приподнял бровь. «Нет, мистер Флоренс, — сказала Никки. — Мы не фанаты. Это федеральное расследование, и я советую вам сотрудничать».

	«Это травля, — сказал Джон. — Я не совершал ничего преступного, с чего бы мне вообще разговаривать с Федеральным бюро расследований?»

	«То есть вы признаёте, что ничего не совершали?» — спросила Никки.

	«Я ничего не признаю, — сказал Джон. — Разумеется, я ничего не делал. Я уважаемый актёр».

	«Где Аманда?» — спросила Никки, делая ещё шаг. — «И если вы снова скажете, что не знаете, кто это, мне придётся отвезти вас в участок — там и разберёмся».

	Джон зло уставился на неё. «Никуда вы меня не повезёте, — сказал он. — Вы с ума сошли?»

	«Я сюда не в игры пришла, — огрызнулась Никки. — Я знаю, что она у вас. Я знаю, что вы забрали её с фестиваля, и я знаю, что она где-то здесь. Теперь скажите, где она».

	«Понятия не имею, о чём вы», — Джон покачал головой.

	 

	Никки глубоко вдохнула. Значит, придётся слегка его прижать. Напугать. Может, тогда он что-нибудь ляпнет.

	«Джон, я не шучу, — сказала Никки. — Спрошу в последний раз. Где Аманда Смит?»

	«Не знаю!» — глаза Джона расширились. — «Я не знаю, о ком вы говорите!»

	«Ладно», — сказала Никки и шагнула к нему.

	 

	Но, когда она двинулась вперёд, Джон попятился. Он поднял руку и попытался отступить ещё.

	«Можно по-хорошему, а можно по-плохому, — сказал Кен. — Не будете сотрудничать — мы вас арестуем, и вы неделями просидите в изоляторе. Мы настроим общественность на свою сторону, и плохо выглядеть будете вы. Нам даже стараться не придётся. Достаточно сказать одно слово».

	Джон нахмурился. «Какое слово?»

	«Нападение», — сказала Никки, и голос у неё стал жёстким. — «Мы можем забрать вас по подозрению. У вас уже есть обвинение в нападении. Будет очень некстати, если пресса о нём вспомнит».

	«Что?!» — глаза Джона распахнулись. — «О чём вы вообще говорите?»

	«Свидетель видел вас с этой женщиной». Ники подняла телефон с фотографией Аманды Смит. «Вы были с ней. Она пропала шесть месяцев назад. Где она?»

	«Я не был с ней!» — заорал Джон. — «Я эту женщину в жизни не видел!»

	Ники помедлила. «У нас есть очевидец, который утверждает, что видел вас вместе».

	«Врут! Я не знаю эту женщину. Честно».

	Ники переглянулась с Кеном. Тактика тактикой, но они не могли отрицать: Ребекка была не самым надежным свидетелем. Ники нужно было сменить подход — понять, могло ли вообще быть так, что Джон Флоренс шесть месяцев назад увёз Аманду Смит.

	«Где вы были в ночь на 12 января — примерно шесть месяцев назад?»

	«Что? Я был на гастролях», — сказал Джон. Раздраженно он достал телефон и что-то набрал. Ники смотрела, чувствуя, как гулко бьется пульс. Ей казалось, что этот подозреваемый вот-вот рухнет им прямо на головы. Все больше походило на то, что Джон — не их человек.

	«Вот». Джон показал экран. Там был афишный постер гастрольного тура театральной труппы Джона. В январе они выступали в Майами. Двенадцатого числа у них был спектакль. Значит, Джон никак не мог быть на фестивале в тот день, когда Аманда пропала шесть месяцев назад.

	«Понятия не имею, кто эта девушка», — сказал Джон. — «Я ей ничего не сделал».

	Ники покачала головой. «Я…»

	Она не знала, что сказать. Похоже, Джон был невиновен.

	Плечи Ники опустились. Она была так уверена. «Извините, что побеспокоили вас, мистер Флоренс. Не будем мешать вам готовиться к выходу».

	«Спасибо», — сказал Джон и напоследок еще раз зло зыркнул, прежде чем широким шагом уйти к сцене.

	Ники и Кен вышли из закулисья. Они не разговаривали, пока не оказались снаружи и не пошли через фестиваль обратно к парковке. Мимо.

	«Ты был прав», — сказала Ники Кену. — «Джон — не наш человек».

	«Не уверен, что это хорошо», — тихо сказал Кен. — «Значит, мы понятия не имеем, кто за всем этим стоит».

	«Мы их найдём», — сказала Ники. — «Просто теперь будет сложнее, раз мы вычеркнули Джона».

	Она тяжело, протяжно вздохнула, пока они шли к машине, и Ники не могла отделаться от ощущения, что они проделали весь этот путь зря.

	 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

	 

	Он весело посвистывал себе под нос, ведя машину по дороге и чувствуя, как теплое летнее солнце просачивается в салон через лобовое стекло. Ах, какой чудесный поворот событий! Да, Аманда отлично сыграла свою роль… но в конце концов он был рад подарить ей финал, которого она заслужила.

	Жизнь, как спектакль, всегда движется вперед. В ней много актов — много персонажей, которые приходят и уходят. Он только что забрал свой новый трофей и продолжал посвистывать, уловив взглядом ее силуэт на заднем сиденье.

	На заднем сиденье сидела прелестная женщина с кляпом во рту и связанными за спиной руками; она мычала, стонала и дергалась. Он не мог разобрать, что именно она пытается сказать, но это и не важно — свои реплики она получит достаточно скоро.

	Он будет ее режиссером.

	И скоро она поймет, насколько это правда…

	Она оказалась немного строптивой, но он этого и ожидал. Поначалу они всегда сопротивляются — хотя бы чуть-чуть.

	Ему придется поставить ее на место — показать, кто здесь главный. Придется напомнить ей, кому она принадлежит…

	Но это все впереди. А пока он просто наслаждался дорогой.  После нескольких минут мычания и возни девушка сзади, похоже, смирилась с новым положением. Она приняла свою судьбу — и судьба это будет прекрасная.

	«Теперь ты со мной, милая», — успокаивающе сказал он, не отрываясь от дороги. — «Не бойся. Всё будет хорошо».

	Она издала в ответ какой-то звук — решимость в ней снова ожила. Она попыталась пнуть его сиденье, но была так крепко связана, что он едва почувствовал удар.

	Её извивания, впрочем, ничуть не сбили его с весёлого насвистывания.

	— Рад, что ты начинаешь приходить в себя, — сказал он ей. — Я так рад, что ты начинаешь понимать, что происходит. Понимаю, поначалу это трудно… но на самом деле всё складывается в одно целое. По крайней мере, я надеюсь. Я хочу, чтобы тебе здесь понравилось. Я хочу, чтобы ты была счастлива…

	Она лишь хмыкнула; раздражение звучало ясно.

	— Вот и хорошо, — удовлетворённо сказал он. — Поговорим об этом, когда приедем. Думаю, тебе понравится, когда ты увидишь место своими глазами.

	Он посмотрел в зеркало и увидел: она просто уставилась на него. Он улыбнулся ей ободряюще.

	— Тебе там понравится. Обещаю. Когда будешь готова поговорить, пожалуйста, не стесняйся — скажи мне. Для меня правда важно, чтобы ты поняла.

	Он улыбнулся, потом протянул руку назад и погладил её по волосам, успокаивая.

	— Тише, тише… — сказал он. — Ты справишься, милая. Нам с тобой будет очень весело. Тебе и мне.

	Она снова издала какой-то звук, но теперь куда тише — куда менее воинственный.

	— Вот так… расслабься. Скоро начнётся представление, моя дорогая, и ты — моя звезда. Тебе так повезло быть моей звездой.

	Он оглянулся через плечо и снова улыбнулся ей.

	— Не могу дождаться, когда ты узнаешь то, что знаю я… не могу дождаться, когда ты поймёшь. — Он тихо усмехнулся. — Обещаю, тебе понравится. Обещаю, ты будешь счастлива. — Он потянулся и похлопал её по голове. — Всё будет чудесно, моя дорогая. Я о тебе позабочусь…

	Он ехал ещё несколько минут, потом повернулся к ней и улыбнулся.

	— Мы почти приехали, моя дорогая, — сказал он. — Если хочешь посмотреть, можешь глядеть в окна… но я закрою тебе глаза. Я не хочу, чтобы ты испугалась.

	— Я не собираюсь причинять тебе боль, понимаешь, — мягко сказал он. — Я просто хочу дать тебе хорошую жизнь. Со временем всё станет ясно, обещаю…

	Она снова издала звук, но он уже тянулся за повязкой.

	— Это совсем не больно… обещаю…

	Он надел её ей на голову, закрыв глаза.

	— Вот так… — удовлетворённо сказал он. — Я буду хорошо о тебе заботиться, милая. Обещаю. Со мной ты будешь в безопасности.

	Она снова издала звук — что-то среднее между хриплым мычанием и стоном.

	— Вот и хорошо, — сказал он. — Рад, что ты понимаешь.

	Ждать оставалось недолго. Они почти добрались до театра — почти до его представления. Скоро она увидит, что он имел в виду. Скоро она поймёт.

	Он лишь надеялся, что она его не разочарует…

	— Я просто хочу, чтобы ты была счастлива… — сказал он ей. — Это всё, чего я хочу.

	 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ

	 

	Никки сидела на пляжной парковке, а рядом с ней — Кен. За лобовым стеклом начиналось очередное представление, но они уже какое-то время сидели тут, пытаясь понять, что делать дальше.
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